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Предисловие
Евразийский совет по стандартизации, метрологии и сертификации (ЕАСС) представляет собой региональное объединение национальных органов по стандартизации государств, входящих в Содружество Независимых Государств. В дальнейшем возможно вступление в ЕАСС национальных органов по стандартизации других государств.
Цели, основные принципы и общие правила проведения работ по межгосударственной стандартизации установлены ГОСТ 1.0 «Межгосударственная система стандартизации. Основные положения» и ГОСТ 1.2 «Межгосударственная система стандартизации. Стандарты межгосударственные, правила и рекомендации по межгосударственной стандартизации. Правила разработки, принятия, обновления и отмены»
Сведения о рекомендациях
1 РАЗРАБОТАНЫ Федеральным государственным бюджетным учреждением «Российский институт стандартизации» (ФГБУ «Институт стандартизации»)
2 ВНЕСЕНЫ Федеральным агентством по техническому регулированию и метрологии
3 ПРИНЯТЫ Евразийским советом по стандартизации, метрологии и сертификации (протокол № ____ от ___________ 20__ г.)
За принятие проголосовали:
	Краткое наименование страны по МК (ИСО 3166) 004—97
	Код страны 
по МК (ИСО 3166) 004—97
	Сокращенное наименование 
национального органа по стандартизации

	
	
	

	
	
	

	
	
	

	
	
	

	
	
	

	
	
	

	
	
	



4 ВВЕДЕНЫ ВПЕРВЫЕ
Информация о введении в действие (прекращении действия) настоящих рекомендаций и изменений к ним на территории указанных выше государств публикуется в указателях национальных стандартов, издаваемых в этих государствах, а также в сети Интернет на сайтах соответствующих национальных органов по стандартизации.
В случае пересмотра, изменения или отмены настоящих рекомендаций соответствующая информация будет опубликована на официальном интернет-сайте Межгосударственного совета по стандартизации, метрологии и сертификации в каталоге «Межгосударственные стандарты»



















































РМГ
(проект, RU, окончательная редакция)

РМГ
(проект, RU, окончательная редакция)

Исключительное право официального опубликования настоящих рекомендаций на территории указанных выше государств принадлежит национальным органам по стандартизации этих государств
4
5

РЕКОМЕНДАЦИИ ПО МЕЖГОСУДАРСТВЕННОЙ СТАНДАРТИЗАЦИИ

РЕКОМЕНДАЦИИ ПО ПРИМЕНЕНИЮ ДОКУМЕНТОВ ПО МЕЖГОСУДАРСТВЕННОЙ СТАНДАРТИЗАЦИИ В ТРЕТЬИХ СТРАНАХ 
Recommendations for the application of interstate standardization documents in third countries 
Дата введения _____________
1 Область применения
Настоящие рекомендации устанавливают правила применения документов по межгосударственной стандартизации, принимаемых Межгосударственным советом по стандартизации, метрологии и сертификации (МГС) в странах, которые не участвуют в межгосударственной стандартизации и не являются государствами–участниками Соглашения о проведении согласованной политики в области стандартизации, метрологии и сертификации (третьи странах).
Положения настоящих рекомендаций предназначены для использования национальными органами по стандартизации или уполномоченными ими организациями государств – участников Соглашения о проведении согласованной политики в области стандартизации, метрологии и сертификации (далее – Соглашение), и могут применяться органами по стандартизации третьих стран или уполномоченных ими организациями.
Ссылка на настоящие рекомендации включается в условия договора между национальным органом по стандартизации государства – участника Соглашения или уполномоченной им организацией и органом по стандартизации третьей страны или уполномоченной им организацией, устанавливающего условия и порядок передачи межгосударственных стандартов третьей стране.

Проект, окончательная редакция

П р и м е ч а н и я 
1 Данное Соглашение заключено правительствами стран Содружества Независимых Государств 13 марта 1992 г. в г. Москве (с дополнениями и изменениями от 22 ноября 2007 г., принятыми в г. Ашхабаде).
2 В настоящих рекомендациях применены термины по ГОСТ 1.1.
3 Под документами по межгосударственной стандартизации приоритетно понимаются межгосударственные стандарты, поэтому по тексту используется именно этот вид документов. 

2 Нормативные ссылки
В настоящих рекомендациях использованы ссылки на следующие межгосударственные стандарты:
РМГ 147—2021 Ведение учета распространения документов по межгосударственной стандартизации и формирование, ведение базы данных переводов на русский язык международных (региональных) стандартов
Примечание — При пользовании настоящими рекомендациями целесообразно проверить действие ссылочных стандартов и классификаторов на официальном интернет-сайте Межгосударственного совета по стандартизации, метрологии и сертификации (www.easc.by), или по указателям национальных стандартов, издаваемым в государствах, указанных в предисловии, или на официальных сайтах соответствующих национальных органов по стандартизации. Если на документ дана недатированная ссылка, то следует использовать документ, действующий на текущий момент, с учетом всех внесенных в него изменений. Если заменен ссылочный документ, на который дана датированная ссылка, то следует использовать указанную версию этого документа. Если после принятия настоящих рекомендаций в ссылочный документ, на который дана датированная ссылка, внесено изменение, затрагивающее положение, на которое дана ссылка, то это положение применяется без учета данного изменения. Если ссылочный документ отменен без замены, то положение, в котором дана ссылка на него, применяется в части, не затрагивающей эту ссылку.

3 Формы применения документов по межгосударственной стандартизации третьими странами
3.1 Разработку национальных стандартов третьих стран на основе применения межгосударственных стандартов осуществляют в случаях, когда такое применение содействует устранению технических барьеров в международной торговле и/или отвечает национальным интересам третьей страны.
3.2 При применении межгосударственного стандарта в качестве основы для разработки национального стандарта третьей страны может быть использована одна из трех степеней соответствия:
- идентичная;
- модифицированная;
- неэквивалентная.
Степень соответствия определяется необходимостью:
- внесения технических отклонений;
- изменения структуры;
- идентификации технических отклонений и изменений структуры в межгосударственном стандарте.
3.2.1 Если продукция, выпускаемая по данному стандарту, или услуги, оказываемые в соответствии с ним, предназначены в основном для потребления внутри третьей страны и для поставки (предоставления) в страны, не являющиеся государствами-участниками Соглашения, или в случае, когда отсутствует иная необходимость в обеспечении гармонизации разрабатываемого национального стандарта третьей страны с применяемым межгосударственным стандартом, а также в случае, когда для учета национальных интересов третьей страны необходимо внести существенные технические отклонения, которые невозможно или нецелесообразно идентифицировать, то на основе применяемого межгосударственного стандарта может быть разработан национальный стандарт третьей страны, не эквивалентный применяемому межгосударственному стандарту. 
3.2.2 Если эта продукция (услуги) может быть предметом поставки (предоставления) также в государства-участники Соглашения, то рекомендуется на основе применяемого межгосударственного стандарта разрабатывать гармонизированный национальный стандарт третьей страны. 
3.2.3 Национальный стандарт третьей страны является идентичным межгосударственному стандарту если он идентичен по техническому содержанию, структуре и изложению или идентичен по техническому содержанию и структуре, но может включать в себя незначительные редакционные изменения.
Предпочтительной является разработка национального стандарта третьей страны в качестве идентичного межгосударственному стандарту.
3.2.4 При необходимости учета потребностей национальной экономики, а также особенностей объекта и аспекта стандартизации, которые характерны для третьей страны в силу ее климатических, географических и иных факторов, правовых, технических и(или) технологических различий или по иным не менее значимым основаниям, техническое содержание применяемого межгосударственного стандарта может быть изменено. 
Национальный стандарт третьей страны считается модифицированным по отношению к межгосударственному стандарту, если технические отклонения, которые допустимы, четко идентифицированы и их причины объяснены. При этом национальный стандарт третьей страны воспроизводит структуру межгосударственного стандарта, однако изменения в структуре допускаются при условии, что измененная структура обеспечивает легкое сравнение содержания двух стандартов. Модификация стандарта может также включать в себя изменения, допускаемые при идентичном соответствии.
3.2.5 В национальном стандарте третьей страны, разработанном на основе межгосударственного стандарта, рекомендуется приводить информацию о степени соответствия.
3.3 Если указанные в 3.2 степени соответствия межгосударственным стандартам национальных стандартов в третьей стране не отвечают ее интересам, то по решению органа по стандартизации этой страны данный документ может быть использован в качестве источника информации, в том числе для разработки стандартов организаций, иных нормативных технических документов.
3.4 Межгосударственные стандарты могут быть применены в третьих странах напрямую без разработки национальных стандартов в соответствии 3.2.

4 Правила применения документов по межгосударственной стандартизации третьими странами

4.1 Национальные органы по стандартизации государств – участников Соглашения или уполномоченные ими организации:
а) осуществляют распространение межгосударственных стандартов в третьи страны (см. 5.8);
б) ведут учет распространения межгосударственных стандартов на территории третьих стран в соответствии с РМГ 147 (раздел 3);
в) формируют и ведут базу данных переводов межгосударственных стандартов на другие языки, отличные от языков государств–участников Соглашения в соответствии с правилами, установленными в РМГ 147 (раздел 4);
г) осуществляют регистрацию переводов межгосударственных стандартов на другие языки, отличные от языков государств–участников Соглашения;
д) обобщают и анализируют опыт применения межгосударственных стандартов третьими странами (при наличии);
е) подготавливают предложения по актуализации межгосударственных стандартов на основании опыта применения межгосударственных стандартов третьими странами (при наличии);
ж) уведомляет об отмене межгосударственных стандартов, получивших применение в третьих странах, или о внесении в них изменений (при необходимости).
4.2 Бюро по стандартам МГС:
а) информирует по запросу заинтересованные органы по стандартизации третьих стран о национальных органах по стандартизации государств – участников Соглашения или уполномоченных ими организациях на осуществление распространения межгосударственных стандартов; 
б) осуществляет централизованный сбор информации о распространении и применении межгосударственных стандартов в третьих странах на основании информации поступившей от национальных органов по стандартизации государств – участников Соглашения или уполномоченных ими организаций
в) осуществляет централизованный учет переводов межгосударственных стандартов на другие языки, отличные от языков государств–участников Соглашения на основании информации поступившей от национальных органов по стандартизации государств – участников Соглашения или уполномоченных ими организации заключивших договора с третьими странами.
4.3 Орган по стандартизации третьей страны (уполномоченная им организация):
а) запрашивает копии межгосударственных стандартов, изданных на языке государства–участника Соглашения с целью их дальнейшего применения;
б) осуществляет перевод межгосударственных стандартов на язык, отличный от языков государств–участников Соглашения;
в) осуществляет адаптацию межгосударственных стандартов для применения в своей стране;
г) осуществляет прямое применение межгосударственных стандартов в различных видах деятельности (например, в производстве и/или торговле) без включения его содержания в другой документ по стандартизации или применение межгосударственных стандартов путем включения его содержания в национальный стандарт;
д) информирует национальные органы по стандартизации государств – участников Соглашения или уполномоченные ими организации, указанные в 3.1 о редакционных, технических и иных ошибках (неточностях), выявленных в процессе применения межгосударственного стандарта;
е) информирует национальные органы по стандартизации государств – участников Соглашения или уполномоченные ими организации, указанные в 3.1 о результатах адаптации и применения межгосударственных стандартов;
ж) информирует национальные органы по стандартизации государств – участников Соглашения или уполномоченные ими организации о прекращении применения межгосударственного стандарта на территории своей страны.

5 Особенности применения документов по межгосударственной стандартизации третьими странами

5.1 Применение межгосударственного стандарта в третьей стране осуществляют в порядке, установленном органом по стандартизации этой страны и (или) действующим национальным законодательством в области стандартизации. 
Применение документов по межгосударственной стандартизации (например, при производстве/изготовлении продукции, торговле, выполнении работ/оказании услуг или в иных сферах деятельности) третьими странами, не заключившими соответствующий договор по 5.7, считается нелигитимным.
5.2 Орган по стандартизации третьей страны (уполномоченная им организация) самостоятельно принимает решение о прямом применении межгосударственного стандарта в этой стране или разработке национального стандарта на основе межгосударственного стандарта руководствуясь разделом 3.
5.3 Изменение к межгосударственному стандарту применяют в третьей стране с учетом формы применения данного стандарта. 
5.4 Публикацию информации о введении в действие на территории третьей страны изменения к межгосударственному стандарту, а при необходимости публикацию текста самого изменения осуществляют в порядке, установленном органом по стандартизации этой страны. При этом публикацию текста изменения к стандарту осуществляют на том же языке, на котором применен данный стандарт.
5.5 С целью информирования заинтересованных органов по стандартизации третьих стран о национальных органах по стандартизации государств – участников Соглашения или уполномоченных ими организациях на осуществление распространения межгосударственных стандартов Бюро по стандартам МГС размещает перечень национальных органов или уполномоченных ими организаций на распространение межгосударственных стандартов на официальном сайте МГС в Интернете.
5.6 Заинтересованный в получении межгосударственного стандарта для его дальнейшего применения в своей стране орган по стандартизации третьей страны при необходимости также может направить соответствующий письменный запрос в Бюро по стандартам МГС с целью получения сведений о национальных органах-государств участников Соглашения или уполномоченных ими организациях на осуществление распространения интересующего их межгосударственного стандарта.
5.7 Распространение для целей применения межгосударственных стандартов третьими странами осуществляется путем заключения договора между национальным органом по стандартизации государства – участника Соглашения или уполномоченной им организацией и органом по стандартизации третьей страны или уполномоченной им организацией, устанавливающего условия и порядок передачи межгосударственных стандартов третьей стране, с учетом следующих требований:
- предмет и условия договора должны содержать ссылки на положения настоящих рекомендаций;
- договоре должны быть предусмотрены меры защиты от несанкционированного распространения межгосударственных стандартов.
5.8 Орган по стандартизации третьей страны или уполномоченная им организация направляет в срок, установленный в договоре (по 5.7), информацию о формах применения межгосударственного стандарта в этой стране в национальный орган государства – участника Соглашения или (уполномоченную им организацию), который предоставил данный стандарт.
5.9 Национальный орган государства – участника Соглашения (уполномоченная им организация), заключивший договор в соответствии с 5.7, информирует об этом Бюро по стандартам МГС, а в дальнейшем ежегодно до 1 февраля следующего года направляет в Бюро по стандартам МГС сведения о межгосударственных стандартах, переданных третьей стране по договору (получивших распространение).
5.10 При применении межгосударственных стандартов для разработки национальных стандартов третьими странами не допускается нарушение авторских прав, прав на использование авторских прав и прав распространения, определенных договором между национальным органом по стандартизации государства – участника Соглашения или уполномоченной им организацией и органом по стандартизации третьей страны.
5.11 Для разработки на основе межгосударственных стандартов национальных стандартов третьих стран, должны быть использованы надлежащим образом осуществленные переводы межгосударственных стандартов, которые предоставляются в национальный орган по стандартизации государства – участника Соглашения или уполномоченную им организацию. Учет данных о переводах осуществляется в соответствии с РМГ 147.
5.12 Орган по стандартизации третьей страны (уполномоченная им организация) также предоставляет копию разработанного на основе межгосударственного стандарта национального стандарта третьей страны или иного документа по стандартизации в национальный орган государства – участника Соглашения или уполномоченную им организацию, с которой заключен договор по 5.7, в порядке и согласно условиям договора.
5.13 С целью обобщения и анализа опыт применения межгосударственных стандартов третьими странами национальные органы по стандартизации государств – участников Соглашения или уполномоченные ими организации запрашивают у органов по стандартизации третьих стран следующую информацию, включая, но не ограничиваясь:
а) Реквизиты национального стандарта третьей страны;
б) Форма применения межгосударственного стандарта;
в) Особенности адаптации;
г) Предложения по совершенствованию положений межгосударственного стандарта.
5.14 Национальный орган по стандартизации государства – участника Соглашения или уполномоченная им организация не позднее чем за два месяца до внесения изменений уведомляет орган по стандартизации третьей страны (уполномоченную им организацию) о внесенных изменениях в межгосударственный стандарт.
5.15 В случае отмены межгосударственного стандарта или принятия решения о прекращении применения в государстве – участнике Соглашения в качестве национального стандарта в одностороннем порядке национальный орган по стандартизации государства – участника Соглашения или уполномоченная им организация направляет соответствующее уведомление (с указанием причины) в орган по стандартизации третьей страны (уполномоченной им организации), в которой применяют данный стандарт, не позднее чем за два месяца до даты отмены или прекращения применения.
5.16 Если орган по стандартизации третьей страны принял решение о прекращении применения межгосударственного стандарта на территории этой страны, то уведомление об этом решении доводят до сведения заинтересованных сторон на территории своей страны и направляют в национальный орган государства – участника Соглашения (уполномоченной им организации), который предоставил данный стандарт с указанием причин прекращения применения.
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